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The article deals with the pressing problems of proper names (Jane Austen’s epoch) 

rendering in artistic translation. The research has been made on the basis of the Ukrainian 

translation of Jane Austen’s novels «Pride and Prejudice»; «Sense and Sensibility»; «Emma». 

Some translations of proper names were given. 
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.  « »
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Longbourn, Rosings Park, Lucas Lodge -

, ,

, ,

, .

 – , , ,

-
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(« ») funny – 1. a. Causing laughter or 

amusement. b. Intended or designed to amuse. 2. Strangely or suspiciously odd; 

curious. 3. Tricky or deceitful [1], , ,

. -

, , ,

funny .

,

 ( ) – target 

oriented translation – -
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 (John – ),
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 Woodhouse (« ») – 

 – 

taken from the Anglo-Saxon word wuduhus meaning wood and house or 

house by the wood [9]. 

, . -
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.

. .

, ,  Mr. Knightley ( ):

«Mr. Knightley is so very fine a man…. Mr. Knightley was a sort of general 

friend and adviser» [6, c. 42].  

,  «knight», 
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Woodhouse, Knightley.

 – ,

.

, .

,

.

,

: , . -

.



23

,

,

, :

Barton – , Sussex –  , , Barton Park – ,

Delaford – , Norland – , Stanhill – , Allenham

Court –  (  [e]). 

.

, : Barton Valley – ,

Maple Grove – .
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